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INSTRUCTIONS D’UTILISATION › INFINITY UNIVERSAL REARLIGHT › 11948
ALLROAD ROAD MOUNTAIN

FR . Étendue de la livraison

FR . Outils

FR

Enfiler la bande élastique 
courte (B) dans le support (A) 
et la passer par-dessus les lang-
uettes sur la face arrière. Puis, 
rabattre les boucles de la bande 
élastique (B) vers le haut et vers 
le bas sur la face avant.

FR

Placer le support du feu arrière 
(A) sur le porte-bagages monté. 
Les boulons du support (A) 
doivent s’engager dans les 
trous du portebagages.
Remarque. Respecter 
l’orientation.
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FR . Monter le feu arrière

FR

Fixer le support de feu arrière 
(A) sur le porte-bagages à l’aide 
de la vis (D).

FR

Il est également possible de 
monter le feu arrière (E) directe-
ment sur la tige de selle à l’aide 
de la longue bande élastique (C).
Remarque. Diamètre max. 
de la tige de selle : 31,8 mm.

FR

Monter le feu arrière (E) sur le porte-
bagages à l’aide des boucles de la 
bande élastique (B).
Remarque. Veillez à ce que la 
bande élastique soit correctement 
positionnée.

FR

Utilisation. Pour allumer ou éteindre 
le feu, appuyez sur le bouton latéral 
pendant env. une seconde. Pour le 
chargement, vous avez besoin d’un 
câble micro-USB (non compris dans 
la livraison). La durée de charge est 
d’env. 2,5 heures.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION › INFINITY UNIVERSAL REARLIGHT › 11948
ALLROAD ROAD MOUNTAIN

Lisez attentivement l’ensemble des consignes de sécurité 

et suivez les instructions.

Consignes de sécurité.

Veillez à ce que la bande élastique soit correctement positionnée. Si la bande 
élastique n’est pas correctement insérée derrière les ergots de maintien, le 
feu arrière risque de se détacher pendant la conduite. Avant la première utili-
sation, chargez intégralement le feu arrière. Si le feu arrière n’est pas utilisé 
pendant une longue période, nous recommandons de le charger tous les 6 
mois afin de prolonger la durée de vie de la pile intégrée.

 

Utilisation conforme.

Ce produit est un accessoire à utiliser avec le porte-bagages SKS Infinity 
Universal. Montez donc au préalable le porte-bagages SKS Infinity Universal 
dans les règles de l’art. 

Alternativement, le produit peut être monté et utilisé directement sur la tige 
de selle à l’aide de la bande élastique fournie. Toute autre utilisation ou modi-
fication structurelle est considérée comme non conforme à l’usage prévu et 
entraîne l’annulation de la garantie légale et contractuelle.

Élimination.

Éliminez les matériaux d’emballage conformément aux 

réglementations nationales et régionales en vigueur.

Ce produit contient des piles et ne doit pas être éliminé avec les 
déchets ménagers. Vous êtes légalement tenu de rapporter les 
piles usagées afin de garantir une élimination correcte. Vous pou-
vez remettre les piles usagées à un point de collecte communal 
ou dans le commerce local. Vous pouvez également nous renvoyer 
les piles usagées par courrier.

FR . Consignes de sécurité


